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As Disposições Gerais estarão em vigor a partir de 16 de junho de 2026  

1 Processo para celebrar contratos  

1.1. Quando as partes concordarem com os termos para a prestação de Serviços e/ou 
o fornecimento de Entregáveis por nós a você, registraremos esses termos por escrito 
(Formulário de Pedido).  

1.2 O que ocorrer primeiro entre você assinar o Formulário de Pedido, preencher um 
formulário de registro on-line e clicar em “aceitar” ou outra forma de concordância 
semelhante, quando aplicável, é a sua oferta para adquirir os Serviços e/ou Entregáveis 
de nós, de acordo com estes Termos (“Oferta”). A nossa assinatura do Formulário de 
Pedido, o envio de um e-mail de confirmação ou a prestação de Serviços e/ou o 
fornecimento de Entregáveis (que inclui qualquer trabalho preparatório necessário) a 
você, de acordo com o Formulário de Pedido, é a aceitação da sua Oferta (“Aceitação”) 
e cria um contrato vinculante no qual consiste o Formulário de Pedido, estes Termos e 
quaisquer Termos do Módulo relevantes (“Contrato”).  

1.3 Não serão aplicáveis ao Contrato outros termos e condições (inclusive, entre 
outros, seus próprios termos, os termos pré-impressos no verso de qualquer Pedido de 
Compra ou aqueles implícitos), salvo se tivermos concordado com eles por escrito.  

1.4 Você e nós poderemos concordar no futuro com termos pelos quais prestaremos 
Serviços e/ou forneceremos Entregáveis adicionais a você. Registraremos quaisquer 
desses termos em um formulário de pedido adicional. Podemos concordar que estes 
Termos Gerais se aplicarão ao contrato criado de acordo com esse formulário de 
pedido adicional.  

2 Prazo e Rescisão  

2.1 O Contrato começa na Data de Início indicada no Formulário de Pedido (“Data de 
Início”) e continuará até:  

2.1.1 a data final indicada incluída no Formulário de Pedido (se houver); 2.1.2 a 
rescisão por notificação de acordo com quaisquer disposições específicas do 
Formulário de Pedido (se houver); ou 2.1.3 a rescisão de 
acordo com estes Termos.  

2.2 Nenhuma das partes tem o direito de rescindir, atrasar, suspender ou alterar o 
Contrato, exceto de acordo com estes Termos.  

2.3 Uma parte poderá rescindir o Contrato imediatamente mediante notificação por 
escrito à outra parte se a outra parte violar significativa ou repetidamente os termos 
desse Contrato e (quando a(s) violação(ões) for(em) passível(eis) de correção), não 
corrigir tal(is) violação(ões) no prazo de 30 dias após o recebimento da notificação por 
escrito solicitando a correção da(s) violação(ões).  
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2.4 Uma parte poderá rescindir imediatamente o Contrato se a outra parte estiver 
sujeita a um Evento de Insolvência.  

3. Nossas garantias  

3.1 Nós garantimos que:  

3.1.1 empregaremos habilidade e cuidado razoáveis para prestar os Serviços e 
fornecer os Entregáveis; 3.1.2 os Serviços e os Entregáveis estarão em conformidade 
com qualquer padrão do setor aplicável; 3.1.3 os Serviços e os Entregáveis estarão 
em conformidade com as leis aplicáveis; e 3.1.4 os Serviços e os Entregáveis estarão 
em conformidade com qualquer especificação no Formulário de Pedido 
(“Especificação”).  

4 Taxas e pagamento  

4.1 Salvo acordo em contrário por escrito como parte do Contrato, poderemos faturar 
você pelos Serviços e Entregáveis integralmente e com antecedência.  

4.2 Você precisa pagar cada fatura não contestada:  

4.2.1 até a data acordada no Contrato; ou  

4.2.2 se nenhuma data tiver sido acordada, no prazo de 30 dias a partir da data da 
fatura; ou  

4.2.3 imediatamente se você selecionou e optou por adquirir os Serviços e Entregáveis 
(inclusive passes de participante) diretamente do nosso site por meio de transferência 
bancária.  

4.2.4 Você não tem o direito de compensar qualquer valor devido por nós com qualquer 
valor devido por você. Um contrato juridicamente vinculativo entre a Informa e você é 
formalizado mediante nossa aceitação da sua oferta, conforme indicado acima, 
momento em que este contrato se torna irrevogável.  

4.3 Uma parte poderá cobrar da outra juros sobre quaisquer pagamentos atrasados. 
Poderemos suspender a prestação de quaisquer Serviços ou o acesso a quaisquer 
Entregáveis se você nos dever algum valor, a partir de 14 dias após a data de 
vencimento do débito.  

4.4 Você precisa nos reembolsar por quaisquer custos e despesas cabíveis em que 
incorrermos para recuperar quaisquer de seus pagamentos atrasados. Mediante a sua 
solicitação por escrito, forneceremos provas desses custos e/ou despesas.  

4.5 Poderemos suspender a prestação de quaisquer Serviços ou o acesso a quaisquer 
Entregáveis se você estiver inadimplente conosco, a partir de 14 dias da data de 
inadimplência do débito.  
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4.6 Na rescisão do Contrato, qualquer valor que você nos deva em relação ao Contrato 
será devido imediatamente. Poderemos recuperar de você quaisquer custos em que 
incorrermos na cobrança de valores vencidos de você.  

4.7 Os valores devidos por você em relação ao Contrato não incluem IVA, impostos 
sobre vendas, uso e quaisquer outros impostos, salvo se expressamente acordado por 
escrito como parte do Contrato. Se você não pagar esses impostos, será responsável 
pelo pagamento às autoridades em questão. Reservamo-nos o direito de cobrar 
impostos e nossos custos razoáveis de cobrança de você a qualquer momento, exceto 
com relação a impostos baseados na nossa receita líquida. Em certas jurisdições, 
poderemos ser obrigados a cobrar e a remeter impostos sobre vendas relacionados à 
sua compra de Serviços e Entregáveis. Esses impostos serão adicionados às taxas e 
refletidos na sua fatura.  

4.8 Após o primeiro ano da Data de Início, mas não mais de uma vez em cada ano de 
um Contrato, poderemos aumentar automaticamente quaisquer taxas em um valor não 
superior ao menor entre (i) o aumento percentual no Índice de Preços Aplicáveis no ano 
anterior mais 5% e (ii) o valor máximo permitido por lei.  

5 Incorporação dos Termos do Site  

5.1 Quando você acessar Serviços ou Entregáveis por meio de nosso(s) site(s), seu 
acesso (e uso) serão regidos por estes termos em conjunto com os termos de uso 
desse site (“Termos do Site”). Em caso de conflito entre estes Termos e os Termos do 
Site, estes Termos prevalecerão e se aplicarão.  

6 Propriedade Intelectual  

6.1 Todos os Direitos de Propriedade Intelectual sobre qualquer coisa que fornecermos 
são de nossa propriedade ou de propriedade de nossos licenciadores terceirizados e 
não serão transferidos a você por Contrato.  

6.2 Concedemos a você uma licença limitada, intransferível, não exclusiva, não 
atribuível, revogável, universal e isenta de royalties, sem o direito de sublicença, para 
acessar e usar os Serviços e Entregáveis para seus próprios fins internos durante a 
vigência do Contrato.  

6.3 Quaisquer direitos não expressamente concedidos neste documento são 
reservados por nós. Na medida em que você adquirir qualquer direito, título ou 
interesse em ou para qualquer Propriedade da Money 20/20 (exceto com relação a essa 
licença limitada), você cede e transfere todos esses direitos, títulos e interesses a nós.  

6.4 Reconhecemos que os Materiais do Cliente são de sua propriedade e que você 
possui todos os Direitos de Propriedade Intelectual sobre eles.  
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6.5 Você concorda que nós (incluindo nossas Afiliadas) podemos usar livremente 
quaisquer dados (inclusive os Materiais do Cliente) que conhecermos, adquirirmos ou 
obtivermos em relação à execução do Contrato para melhorar a qualidade de nossos 
serviços e entregáveis.  

6.6 Indenizaremos você por qualquer perda, dano ou custos razoáveis incorridos em 
relação a reivindicações, demandas, ações judiciais ou procedimentos feitos ou 
apresentados contra você por um terceiro alegando que os Entregáveis infringem os 
Direitos de Propriedade Intelectual de um terceiro (“Reivindicação”), contanto que não 
tenhamos nenhuma responsabilidade de indenizá-lo por uma Reivindicação na medida 
em que a suposta violação decorra de: (i) alterações nos Entregáveis feitas sob sua 
orientação específica por escrito; (ii) sua falha em usar versões novas ou corrigidas dos 
Entregáveis fornecidos por nós quando você for notificado de que o uso dessa versão 
nova ou corrigida é necessário para evitar a violação; (iii) a modificação dos Entregáveis 
por você ou qualquer terceiro em seu nome, exceto conforme expressamente 
contemplado pelo Contrato, sem nosso consentimento por escrito; ou (iv) combinação 
dos Entregáveis com sistemas, materiais ou software que não sejam contemplados 
pelo Contrato.  

6.7 Você deve:  

6.7.1 nos notificar imediatamente, por escrito, sobre uma Reivindicação (contanto 
que a sua falha em notificar não nos libere de nossas obrigações de indenização nos 
termos deste instrumento, exceto e apenas na medida em que sejamos prejudicados 
por isso); 6.7.2 nos dar controle total da 
defesa e do acordo da Reivindicação (contanto que (a) você possa participar da defesa 
às suas próprias expensas e (b) não possamos fazer acordo ou defender qualquer 
Reivindicação, salvo se liberarmos incondicionalmente você de toda a 
responsabilidade em relação a essa Reivindicação); e 6.7.3
 nos fornecer toda a assistência razoável em relação à Reivindicação às nossas 
expensas.  

6.8 Se acreditarmos que uma Reivindicação poderá impedir que você receba ou use 
toda ou qualquer parte dos Serviços ou Entregáveis em questão, poderemos:  

6.8.1 obter o direito para que você faça uso contínuo dos Serviços e Entregáveis em 
questão; 6.8.2 substituir ou modificar os Entregáveis para que eles não sejam 
infringentes, conforme o caso; ou 6.8.3 rescindir os Entregáveis em questão 
imediatamente mediante notificação por escrito a você e reembolsar você sobre 
qualquer pré-pagamento em relação aos Entregáveis cancelados.  

6.9 Você nos indenizará por qualquer perda, dano ou custos razoáveis incorridos em 
relação a reivindicações feitas ou apresentadas contra nós por um terceiro alegando 
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que quaisquer Materiais do Cliente infringem os Direitos de Propriedade Intelectual do 
terceiro. Devemos:  

6.9.1 notificar prontamente por escrito da reivindicação (contanto que nossa falha em 
notificar não o libere de suas obrigações de indenização nos termos deste instrumento, 
exceto e apenas na medida em que você seja prejudicado); 6.9.2 conceder a você 
controle total da defesa e do acordo da reivindicação (contanto que (a) possamos 
participar da defesa às nossas próprias expensas e (b) você não possa fazer acordo ou 
defender a reivindicação, salvo se você nos liberar incondicionalmente de toda a 
responsabilidade em relação à reivindicação); e 6.9.3 fornecer toda a 
assistência razoável em relação à reivindicação às suas expensas.  

7 Entrega e sua obrigação de permitir o nosso desempenho  

7.1 Você precisa nos fornecer:  

7.1.1 acesso às instalações e dependências; e 7.1.2 informações, instruções e 
materiais conforme exigirmos ao longo do tempo para nos permitir executar o Contrato.  

7.2 Você concorda que, na medida em que você causar falha ou atraso no 
cumprimento de qualquer obrigação nos termos do Contrato, não estaremos 
inadimplentes, nem seremos responsáveis perante você por qualquer perda 
relacionada.  

8. Seguro: Cada parte precisa ter seguro suficiente para cobrir suas possíveis 
responsabilidades nos termos do Contrato. Isso inclui (entre outros) qualquer seguro 
exigido pela legislação aplicável ou especificado no Formulário de Pedido.  

9. Conformidade com as leis aplicáveis, inclusive as relacionadas à privacidade de 
dados. Ambas as partes precisam cumprir todas as leis aplicáveis relacionadas à 
prestação e ao uso dos Serviços e Entregáveis, inclusive, entre outras, as relacionadas 
à privacidade de dados e dados pessoais.  

10 Antissuborno e Sanções  

10.1 Cada parte garante que:  

10.1.1 cumprirá todas as leis, estatutos e regulamentos aplicáveis relacionados a 
antissuborno e anticorrupção; 10.1.2colocará em prática, cumprirá e manter códigos 
de conduta e políticas antissuborno e anticorrupção conforme apropriado para cumprir 
suas responsabilidades estatutárias a esse respeito; e 10.1.3 notificará 
imediatamente a outra parte sobre qualquer solicitação ou demanda por qualquer 
vantagem financeira indevida ou outra vantagem de qualquer tipo recebida por você ou 
em seu nome em relação ao Contrato.  

10.2 Fazemos parte de um grupo empresarial ampliado que se compromete a negociar 
legalmente e a respeitar todas as leis, inclusive as sanções comerciais impostas pelos 
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governos da UE, Reino Unido e dos EUA. Operamos uma Política de Sanções do Grupo, 
o que significa que não podemos receber contraprestação de pessoas físicas ou 
jurídicas com sede ou residentes em, ou relacionados a, um país ou organização que 
esteja sujeito a sanções da UE ou do Governo dos EUA. Poderemos nos recusar a 
aceitar um pedido de qualquer pessoa ou organização desse tipo ou a fornecer 
Serviços e Entregáveis a ela, por qualquer motivo.  

10.3 A violação por qualquer uma das partes destas disposições de Antissuborno e 
Sanções constituirá uma violação significativa do Contrato.  

11 Consequências da Rescisão  

11.1 A Rescisão do Contrato por qualquer uma das partes não afetará a vigência de 
qualquer outro Contrato entre as partes.  

11.2 A Rescisão ou a expiração do Contrato, ou de qualquer parte dele, não afetará a 
continuidade em vigor de qualquer disposição do Contrato ou da parte constituinte 
relevante que seja, expressa ou implicitamente, destinada a subsistir à rescisão.  

12. Responsabilidade  

12.1 Nada no Contrato poderá excluir ou limitar a responsabilidade de uma parte por 
morte ou lesão corporal causada por sua negligência, ou pela negligência de seus 
funcionários ou subcontratados, ou por qualquer declaração fraudulenta de qualquer 
dos anteriores, ou por qualquer outra responsabilidade que não possa ser excluída ou 
restringida por lei, ou por qualquer violação por você das restrições de uso em qualquer 
Módulo.  

12.2 Sujeito ao exposto acima:  

12.2.1 nenhuma das partes será responsável perante a outra por qualquer um dos 
seguintes tipos de perdas, danos ou despesas de qualquer tipo decorrentes de ou em 
conexão com este Contrato; (a) consequentes; (b) indiretos; (c) especiais; (d) lucros 
cessantes; * (e) perda de receita; (f) perda de vendas; (g) economias antecipadas; e (h) 
perdas, danos ou despesas decorrentes da perda de dados; Exclui-se as taxas pelos 
Serviços acordados no Formulário de Pedido; 12.2.2 exceto por qualquer 
responsabilidade sob qualquer indenização na Cláusula 6 em relação à propriedade 
intelectual, a responsabilidade total agregada de cada parte perante a outra decorrente 
de ou em relação ao Contrato será limitada a duas vezes o valor pago e a pagar nos 
termos do Contrato; e 12.2.3 nenhuma das partes terá qualquer 
responsabilidade perante a outra parte por qualquer falha ou atraso na execução de 
uma obrigação nos termos do Contrato devido a qualquer evento além do controle 
razoável dessa parte ou de seus subcontratados.  

12.3 Você não tem o direito de invocar as exclusões de responsabilidade desta cláusula 
para isentá-lo da responsabilidade de pagar valores devidos a nós.  



Classificação das Informações: Disposições Gerais 

12.4 Cada parte reconhece que, ao celebrar o Contrato, não se baseou em, e não terá 
qualquer medida de reparação com relação a, qualquer afirmação, declaração, 
garantia, entendimento, promessa ou asseguramento (feitos de forma negligente ou 
inocente) de qualquer pessoa, exceto conforme expressamente estabelecido no 
Contrato.  

13. Confidencialidade e proteção de dados  

13.1 Cada parte garantirá que:  

13.1.1 manterá as Informações Confidenciais em sigilo e não as divulgará a terceiros; e 
13.1.2 usará as Informações Confidenciais apenas em relação ao Contrato, salvo se 
permitido de outra forma por estes Termos.  

13.2 Os compromissos da cláusula 13.1 acima não se aplicam a nenhuma Informação 
Confidencial que tenha sido: 13.2.1 publicamente disponível antes da Data de Início ou 
que, subsequentemente, se torne publicamente disponível sem que haja 
descumprimento do Contrato; 13.2.2 já conhecida 
por uma parte ou que seja subsequentemente divulgada legitimamente a uma parte 
por um terceiro sem restrição legal; ou 13.2.3 desenvolvida 
de forma independente por uma parte sem uso ou dependência das Informações 
Confidenciais recebidas nos termos do Contrato.  

13.3 Uma parte poderá divulgar as Informações Confidenciais  

13.3.1 às suas Afiliadas, agentes, contratados e fornecedores, contanto que: (a) esses 
terceiros tenham celebrado acordos de não divulgação não menos onerosos do que o 
estabelecido nestes Termos; e (b) a parte que divulgar as Informações Confidenciais a 
esses terceiros garanta e seja responsável pela sua conformidade com estes Termos; e  
13.3.2 quando e na medida exigida por lei, contanto que seja dado aviso imediato por 
escrito dessa exigência ao divulgador original (quando tal aviso for legal).  

13.4 Todas as Informações Confidenciais divulgadas por uma parte ou suas Afiliadas 
permanecem de propriedade do divulgador. Cada parte precisa devolver ou, se 
claramente instruído pela outra parte, destruir as Informações Confidenciais recebidas 
que permanecerem em sua posse ou controle ou de suas Afiliadas, no prazo de 30 
(trinta) dias após solicitação por escrito da outra parte. As Informações Confidenciais 
podem ser retidas até o limite exigido como parte de registros confidenciais mantidos 
com segurança a serem usados apenas para determinar e/ou cumprir obrigações legais 
(inclusive backups eletrônicos seguros desses registros, que somente podem ser 
usados para substituir os registros permitidos se perdidos ou corrompidos)  

13.5 Ambas as partes cumprirão todas as obrigações impostas a Controladores de 
Dados independentes nos termos da Legislação de Proteção de Dados do Reino Unido, 
incluindo a notificação imediata de qualquer violação potencial ou real dessas 
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obrigações. Ambas as partes sempre usarão medidas técnicas e organizacionais 
adequadas para proteger os Dados Pessoais da outra parte que sejam mantidos como 
parte dos Serviços contra perda ou uso ou acesso não autorizado. Os termos em letras 
maiúsculas utilizados nesta cláusula 13.5 têm seus significados definidos pela 
Legislação de Proteção de Dados do Reino Unido em vigor no momento.  

14. Disposições padrão  

14.1 Os termos e disposições deste Contrato destinam-se exclusivamente ao benefício 
de cada parte deste instrumento e aos seus respectivos sucessores e cessionários 
autorizados, e não é intenção das partes atribuir direitos de terceiros beneficiários a 
qualquer outra pessoa.  

14.2 Os documentos que compõem o Contrato (juntamente com quaisquer 
documentos nele referidos ou que devam ser celebrados) contêm o acordo e 
entendimento integral entre as partes em relação ao objeto do Contrato e substituem 
todos os contratos, entendimentos ou acordos anteriores (por escrito e verbais) 
relacionados ao objeto do Contrato.  

14.3 Em caso de conflito ou inconsistência entre o Formulário de Pedido, os Termos do 
Módulo e estes Termos, e entre qualquer um dos itens acima e um documento referido 
no Contrato, os documentos terão precedência na ordem indicada acima.  

14.4 Você declara e garante que a pessoa que assinar este Contrato tem autoridade 
para vinculá-lo aos termos deste instrumento. Você exigirá que qualquer funcionário, 
contratado ou agente que acesse os Serviços ou Entregáveis cumpra os respectivos 
termos do Contrato. 

14.5 As notificações exigidas nos termos do Contrato serão enviadas por e-mail para o 
endereço da parte em questão no Formulário de Pedido ou conforme acordado por 
escrito para tal finalidade. A notificação por e-mail é considerada em vigor três horas 
após a transmissão.  

14.6 As partes reconhecem e concordam que nossa comunicação pode ser eletrônica 
e que quaisquer comunicações enviadas eletronicamente cumpram qualquer 
exigência legal ou contratual de que tal comunicação seja feita por escrito.  

14.7 Poderemos ceder, sublicenciar ou transferir para qualquer Afiliada o benefício de 
quaisquer de nossos direitos nos termos do Contrato se concedermos a você aviso 
prévio razoável por escrito. Podemos subcontratar nosso desempenho de qualquer 
obrigação nos termos do Contrato para qualquer uma de nossas Afiliadas sem aviso 
prévio. Isso não afetará nossas obrigações de desempenho, nem a sua 
responsabilidade perante o Contrato. Seremos responsáveis por qualquer violação das 
nossas obrigações nos termos deste instrumento por qualquer subcontratado. Caso 
contrário, nenhuma das partes poderá ceder, sublicenciar, subcontratar ou, de outra 
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forma, transferir a terceiros quaisquer de seus direitos ou obrigações nos termos do 
Contrato sem o consentimento prévio por escrito da outra parte.  

14.8 Se qualquer disposição do Contrato for considerada inválida ou inexequível, essa 
parte será interpretada de maneira consistente com a legislação aplicável para refletir, 
o mais proximamente possível, as intenções originais das partes, e o restante do 
Contrato permanecerá válido e exequível.  

14.9 Quaisquer traduções do Contrato do inglês são disponibilizadas apenas a título de 
conveniência e não serão legalmente vinculantes. Em caso de conflito entre a versão 
em inglês e quaisquer traduções, a versão em inglês prevalecerá.  

14.10 Quando estes Termos usarem as palavras “incluir” e “inclusive”, elas são 
ilustrativas e não limitantes.  

14.11 O Contrato não criará, nem será interpretado como tendo criado nenhuma 
relação de parceria ou de agência entre as partes.  

14.12 Cada parte cumprirá todas as leis e regulamentos governamentais aplicáveis ao 
Contrato.  

14.13 Nada no Contrato exigirá que qualquer uma das partes faça ou deixe de fazer 
qualquer coisa que possa violar as leis ou os regulamentos governamentais aplicáveis.  

14.14 Você declara e garante que a pessoa que assinar este Contrato tem autoridade 
para vinculá-lo aos termos deste instrumento. Você exigirá que qualquer funcionário, 
contratado ou agente que acesse os Serviços ou Entregáveis cumpra os respectivos 
termos do Contrato.  

14.15 As notificações exigidas nos termos do Contrato serão enviadas por e-mail para o 
endereço da parte em questão no Formulário de Pedido ou conforme acordado por 
escrito para tal finalidade. A notificação por e-mail é considerada em vigor três horas 
após a transmissão.  

14.16 As partes reconhecem e concordam que nossa comunicação pode ser eletrônica 
e que quaisquer comunicações enviadas eletronicamente cumprem qualquer 
exigência legal ou contratual de que tal comunicação seja feita por escrito.  

14.17 Poderemos ceder, sublicenciar ou transferir de outra forma para qualquer Afiliada 
o benefício de quaisquer de nossos direitos nos termos do Contrato se fornecermos a 
você aviso prévio razoável por escrito. Podemos subcontratar nosso desempenho de 
qualquer obrigação nos termos do Contrato para qualquer uma de nossas Afiliadas 
sem aviso prévio. Isso não afetará nossas obrigações de desempenho, nem a sua 
responsabilidade perante o Contrato. Seremos responsáveis por qualquer violação das 
nossas obrigações nos termos deste instrumento por qualquer subcontratado. Caso 
contrário, nenhuma das partes poderá ceder, sublicenciar, subcontratar ou, de outra 
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forma, transferir a terceiros quaisquer de seus direitos ou obrigações nos termos do 
Contrato sem o consentimento prévio por escrito da outra parte.  

14.18 Se qualquer disposição do Contrato for considerada inválida ou inexequível, essa 
parte será interpretada de maneira consistente com a lei aplicável para refletir, o mais 
fielmente possível, as intenções originais das partes, e o restante do Contrato 
permanecerá válido e exequível.  

14.19 Quaisquer traduções do Contrato do inglês são disponibilizadas apenas a título 
de conveniência e não serão legalmente vinculantes. Em caso de conflito entre a 
versão em inglês e quaisquer traduções, a versão em inglês prevalecerá.  

14.20 Quando estes Termos usarem as palavras “incluir” e “inclusive”, elas são 
ilustrativas e não limitativas.  

14.21 O Contrato não criará, nem será interpretado como tendo criado, qualquer 
relação de parceria ou de agência entre as partes.  

14.22 Cada parte cumprirá todas as leis e regulamentos governamentais aplicáveis que 
se apliquem ao Contrato.  

14.23 Nada no Contrato exigirá que qualquer uma das partes faça ou deixe de fazer 
qualquer coisa que possa violar quaisquer leis ou regulamentos governamentais 
aplicáveis.  

15. Lei e Jurisdição; Renúncia a julgamento por júri  

15.1 Quando a entidade contratante Money 20/20 (conforme identificado no Formulário 
de Pedido) for membro da Money 20/20 Europa – APAC;  

15.1.1 o Contrato será regido e interpretado de acordo com as leis da Inglaterra e do 
País de Gales; e 15.1.2 os tribunais da Inglaterra e do País de Gales serão o foro 
exclusivo para todas as disputas entre as partes decorrentes ou relacionadas a este 
Contrato, e as partes, por meio deste, submetem-se à jurisdição pessoal desses 
tribunais e renunciam a quaisquer objeções ao foro neles.  

15.2 Quando a entidade contratante Money 20/20 (conforme identificado no 
Formulário de Pedido) for membro da Money 20/20 Américas; 15.2.1 o Contrato será 
regido e interpretado de acordo com as leis do Estado de Nova York, sem levar em 
conta suas regras de conflito de leis; 15.2.2 os tribunais estaduais e federais 
localizados na Cidade de Nova York, bairro Manhattan, Nova York será o foro exclusivo 
para toda e qualquer disputa entre as partes decorrente ou relacionada ao Contrato, e 
as partes, por meio deste, submetem-se à jurisdição pessoal desses tribunais e 
renunciam a quaisquer objeções ao foro neles; e 15.2.3 CADA PARTE, POR MEIO 
DESTE, RENUNCIA AO SEU DIREITO A UM JULGAMENTO POR JÚRI EM QUALQUER 
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DISPUTA, AÇÃO OU PROCESSO DECORRENTE OU EM RELAÇÃO AO CONTRATO, NA 
EXTENSÃO MÁXIMA PERMITIDA POR LEI.  

15.3 Quando a entidade contratante Money 20/20 (conforme identificado no Formulário 
de Pedido) estiver registrada na República Popular da China e você estiver registrado na 
República Popular da China;  

15.3.1 o Contrato será regido pelas leis da República Popular da China; e 15.3.2
 qualquer disputa decorrente ou relacionada ao Contrato será encaminhada e, 
por fim, resolvida por arbitragem na Comissão Internacional de Arbitragem Econômica 
e Comercial de Xangai.  

15.4 Esta escolha de lei e jurisdição não impede que qualquer uma das partes busque 
medida cautelar em qualquer jurisdição apropriada com relação à violação dos 
Direitos de Propriedade Intelectual.  

16. Definições  

16.1 Nestes Termos, aplicam-se as seguintes definições:  

Afiliadas significa qualquer pessoa jurídica controlada por uma parte ou sob o controle 
comum de uma parte, em que “controle” significa: propriedade direta ou indireta em 
uma pessoa jurídica de 50% ou mais dos direitos de voto conferidos por todas as ações 
emitidas ou participações acionárias no capital dessa pessoa jurídica; ou o poder de 
determinar, direta ou indiretamente, a composição da maioria do conselho de 
administração, órgão de gestão semelhante, ou dirigir a gestão dessa pessoa jurídica;  

Índice de Preços Aplicável significa:  

i. quando a entidade contratante da Money 20/20, conforme identificado no 
Formulário de Pedido, for membro da Money 20/20 Américas, o Índice de 
Preços ao Consumidor, todos os Clientes Urbanos, Estados Unidos, taxa de 
Todos os Itens; e,  

ii. quando a entidade da Money 20/20, conforme identificada no Formulário de 
Pedido, for membro da Money 20/20 Europa – APAC, a taxa de Todos os Itens 
do Índice de Preços de Varejo (Retail Price Index, RPI) do Reino Unido;  

Informações Confidenciais significa qualquer informação, divulgada por uma parte à 
outra parte, em relação ao Contrato, que seja designada como confidencial, 
comercialmente sensível ou de natureza confidencial;  

Materiais do Cliente significa qualquer coisa que você nos forneça para nos permitir 
cumprir nossas obrigações de acordo com o Contrato; Entregáveis significa os 
entregáveis descritos no Formulário de Pedido;  
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Evento significa o evento organizado e fornecido por nós conforme estabelecido no 
Formulário de Pedido ou no Formulário de Registro, o qual inclui os seguintes eventos: 
Money20/20 Ásia, Money20/20 Europa, Money20/20 EUA e Fintech Américas;  

Informa, nós, nos/conosco, nosso(a)(s) significa o membro do grupo de 
empresas Informa identificado no Formulário de Pedido que opera e entrega o 
Evento; 
 

Informa Américas significa qualquer entidade atual ou futura que faça parte do Grupo 
Informa Festivals de empresas domiciliadas nos Estados Unidos; 

Informa Europa - APAC significa qualquer entidade atual ou futura que faça parte do 
Grupo Informa Festivals de empresas domiciliadas em um país que não seja os 
Estados Unidos (com exceção de qualquer entidade registrada na República Popular da 
China);  

Propriedade da Informa significa os Serviços, os Entregáveis (incluindo, entre outros, 
todos os derivados ou melhorias), quaisquer patentes, processos, software, código, 
arquivos, tecnologia, modelos, formulários, scripts, segredos comerciais, produtos, 
relatórios, ideias, conceitos, operações, planos ou intenções, know-how, 
oportunidades de mercado, clientes, assuntos comerciais, planos de desenvolvimento 
e informações financeiras, quaisquer sugestões, informações, melhorias, solicitações, 
feedback, recomendações ou outras informações fornecidas por qualquer parte 
relacionadas aos Serviços ou Entregáveis, e quaisquer outros itens que criamos em 
relação ao nosso desempenho de nossas obrigações nos termos do Contrato;  

Evento de Insolvência significa uma situação em que uma parte não pode pagar suas 
dívidas à medida que vencem, tem uma petição de liquidação ou uma ordem 
administrativa apresentada contra ela ou aprova uma resolução para liquidação ou 
convoca qualquer reunião de seus credores ou propõe fazer qualquer acordo com seus 
credores, tem um receptor (administrativo ou de outra forma) ou um administrador 
nomeado sobre toda ou qualquer parte de seus negócios ou ativos, ou entra em 
liquidação, ou qualquer evento com um efeito semelhante a qualquer um dos 
anteriores se aplica a uma parte nos termos das leis de qualquer jurisdição;  

Direitos de Propriedade Intelectual significa patentes, direitos a invenções, direitos 
autorais e direitos relacionados, direitos morais, marcas comerciais e marcas de 
serviço, nomes comerciais e nomes de domínio, direitos de reputação comercial ou de 
ajuizar ação por concorrência desleal, direitos sobre designs, direitos sobre software 
de computador, direitos de banco de dados, direitos sobre informações confidenciais 
(inclusive know-how e segredos comerciais) e quaisquer outros direitos de propriedade 
intelectual, em cada caso registrados ou não registrados e incluindo todos os pedidos 
(ou direitos de solicitar) e renovações ou extensões desses direitos e todos os direitos 
ou formas de proteção semelhantes ou equivalentes que subsistam agora ou no futuro 
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em qualquer parte do mundo; Termos do Módulo significa termos específicos para os 
Serviços e/ou Entregáveis solicitados por você, que estão estabelecidos abaixo; 

Serviços significa os serviços descritos no Formulário de Pedido; e  

Legislação de Proteção de Dados do Reino Unido significa toda a legislação de 
privacidade e proteção de dados aplicável em vigor periodicamente no Reino Unido, 
incluindo o Regulamento Geral de Proteção de Dados ((UE) 2016/679); a Lei de 
Proteção de Dados de 2018; a Diretiva de Privacidade e Comunicações Eletrônicas 
2002/58/EC (conforme atualizado pela Diretiva 2009/136/EC) e os Regulamentos de 
Privacidade e Comunicações Eletrônicas 2003 (SI 2003/2426) e respectivas alterações.  

TERMOS ESPECÍFICOS DO SERVIÇO  

17. Módulo de Participação em Eventos 

17. 1 Quando você se inscreve para participar de um Evento, os seguintes termos 
adicionais se aplicam ao Contrato: 

17.1.1 Nós forneceremos informações específicas relevantes ao Evento no momento 
da reserva (“Informações de Reserva”) por meio do nosso site, do site do Evento ou por 
qualquer outro meio razoável. As Informações de Reserva serão específicas para o 
Evento em questão e farão parte do Contrato. 

17.2 Passes e reservas  

17.2.1 Todos os passes para um Evento estão sujeitos a disponibilidade. Todos os 
passes para um Evento precisam ser pagos antes da data do Evento e de acordo com 
os termos de pagamento estabelecidos na Cláusula 4.  

17.2.2 Todas as compras de passes são definitivas após a nossa aceitação da sua 
oferta e não são permitidos reembolsos, incluindo reembolsos no preço de compra, 
caso um passes Gold ou Platinum seja rebaixado para um passe padrão ou de 
participante Gold, respectivamente. Não são permitidas revendas de passes 
comprados e este Contrato torna-se não cancelável assim que tivermos Aceitado sua 
Oferta, conforme declarado acima neste Contrato.  

17.2.3 Se não tivermos recebido o pagamento de um passe até a data de vencimento, 
sua fatura será cancelada e o valor cotado para o passe não será mais válido. 
Emitiremos uma fatura de substituição refletindo o preço do passe na data da fatura 
revisada, e você pagará a fatura revisada de acordo com o Contrato.  

17.2.4 Você declara e garante que as informações fornecidas por você serão precisas, 
factualmente corretas e completas. Os passes emitidos para uso são válidos apenas 
para o participante indicado e não podem ser transferidos, salvo se especificado nas 
Informações de Reserva. Não somos obrigados a fornecer a você ingressos substitutos 
para ingressos perdidos ou roubados.  



Classificação das Informações: Disposições Gerais 

17.2.5 Os ingressos não devem ser usados por qualquer pessoa, empresa ou terceiros 
para fins de marketing, mídia, promoção de vendas, programa de recompensa de 
funcionários ou fins de competição, sejam comerciais ou não comerciais, exceto com 
nossa permissão prévia por escrito.  

17.3 Participação no Evento  

17.3.1 Você estará sujeito a quaisquer procedimentos e políticas de segurança 
aplicáveis ao Evento e ao local em que o Evento é realizado (“Local”).  

17.3.2 Você precisa assegurar que tenha um documento de identificação com foto com 
você durante o Evento. Se você não puder fornecer uma identificação que corresponda 
ao seu ingresso, temos o direito de exigir que você se retire do evento imediatamente.  

17.3.3 Poderemos recusar sua entrada no Evento ou exigir que você se retire do Evento 
se, a qualquer momento, tivermos motivos para acreditar que você: a) violou qualquer 
disposição do Contrato; b) cometeu uma infração criminal; c) comportou-se de forma 
desordenada ou de forma que tenha um efeito adverso sobre a segurança pública; d) 
comportou-se de forma antissocial ou de forma a causar um incômodo público; ou e) 
vestiu-se de forma inadequada, conforme determinado por nós; ou f) se acreditarmos 
que você trará ou terá o potencial de trazer descrédito para nós, para o Evento, ou para 
qualquer participante.  

17.3.4 Você não pode organizar, facilitar ou participar de nenhuma atividade comercial, 
promocional ou de negociação no Evento, no Local ou próximo ao Evento sem nossa 
permissão expressa prévia por escrito. Teremos o direito de cobrar uma taxa por 
qualquer atividade comercial, promocional ou de negociação (inclusive filmagem, 
fotografia e gravação) que ocorra no Evento, no Local ou próximo ao Evento.  

17.3.5 Você precisa cumprir o Código de Conduta da Money20/20 e quaisquer 
exigências de entrada especificados por nós ao longo do tempo. Qualquer não 
conformidade pode ser motivo para o exercício de nossos direitos nos termos do artigo 
17.3.3.  

17.4 Conteúdo  

17.4.1 Você concorda em ser filmado, fotografado, mencionado e gravado para 
televisão, rádio, webcast, mídias sociais e em qualquer outro meio, incluindo formato 
escrito e/ou por quaisquer câmeras de CCTV e gravações operadas por nós ou em 
nosso nome e feitas por nós ou em nosso nome, e concorda em renunciar a quaisquer 
direitos decorrentes das leis de qualquer jurisdição.  

17.4.2 Você nos concede uma licença irrevogável, universal e livre de royalties para 
fazer tal uso do seu nome, voz, biografia e imagem em qualquer mídia e em qualquer 
gravação, filmagem ou fotografia do Evento, conforme razoavelmente exigido em 
conexão com a exploração, publicidade e promoção do Evento.  
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17.4.3 Todos os direitos sobre todas as apresentações, documentação e materiais 
publicados ou de outra forma disponibilizados como parte do Evento (incluindo, entre 
outros, qualquer gravação audiovisual ou de áudio do Evento) (“Conteúdo”) são de 
nossa propriedade ou estão incluídos com a permissão do proprietário dos direitos. 
Nenhuma (i) fotografia, filmagem ou gravação; ou (ii) republicação, transmissão ou 
outra disseminação do Conteúdo é permitida sem a nossa aprovação prévia por 
escrito. Você não deve distribuir, reproduzir, modificar, armazenar, transferir ou de 
qualquer outra forma usar qualquer Conteúdo (exceto que o uso pelo participante em 
questão para fins comerciais internos será permitido) e, mais especificamente (mas 
sem limitação), você não deverá (e deverá garantir que cada um de seus participantes 
não irá):  

17.4.3.1 a) carregar qualquer Conteúdo em qualquer sistema compartilhado; b) incluir 
qualquer Conteúdo em um banco de dados; c) incluir qualquer Conteúdo em um site 
ou em qualquer intranet; d) transmitir, recircular ou disponibilizar qualquer Conteúdo a 
qualquer outra pessoa; e) fazer qualquer uso comercial do Conteúdo; ou f) usar o 
Conteúdo de qualquer forma que possa infringir direitos de terceiros ou que possa 
trazer descrédito a nós ou a qualquer uma de nossas Afiliadas.  

17.4.4 Você reconhece que o Conteúdo não reflete necessariamente as nossas 
opiniões ou os nossos pontos de vista. Não confie no Conteúdo ao tomar ou deixar de 
tomar qualquer decisão comercial específica ou outras decisões. Não podemos aceitar 
qualquer responsabilidade perante você ou qualquer outra pessoa por quaisquer 
perdas de qualquer natureza resultantes de qualquer decisão tomada ou não tomada, 
ou ação tomada ou não tomada, com base no Conteúdo. Esta declaração de isenção 
de responsabilidade é adicional a qualquer isenção de responsabilidade, limitação, 
renúncia ou exclusão contida nestes Termos.  

ISENÇÃO DE RESPONSABILIDADE: AS INFORMAÇÕES CONTIDAS NO CONTEÚDO NÃO 
DEVEM SER CONSIDERADAS COMO ACONSELHAMENTO OU USADAS NO LUGAR DE 
ACONSELHAMENTO PROFISSIONAL OU DE OUTRO TIPO. EMBORA TENHAMOS 
CUIDADOS RAZOÁVEIS PARA ASSEGURAR QUE O CONTEÚDO CRIADO POR NÓS SEJA 
PRECISO E COMPLETO, PARTE DELE É FORNECIDO POR TERCEIROS E NÃO PODEMOS 
VERIFICAR A SUA PRECISÃO OU INTEGRIDADE. VOCÊ DEVERÁ VERIFICAR A PRECISÃO 
DE QUALQUER INFORMAÇÃO (FORNECIDA POR NÓS OU POR TERCEIROS) ANTES DE 
CONFIAR NELA. O CONTEÚDO É FORNECIDO “NO ESTADO EM QUE SE ENCONTRA”, 
SEM GARANTIAS DE QUALQUER TIPO (EXPRESSAS OU IMPLÍCITAS). EXCLUÍMOS, NA 
MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LEI, TODAS AS RESPONSABILIDADES, CUSTOS, 
REIVINDICAÇÕES, DANOS, PERDAS E/OU DESPESAS DECORRENTES DE QUALQUER 
IMPRECISÃO OU OMISSÃO NO CONTEÚDO OU DECORRENTES DE QUALQUER 
MATERIAL INFRATOR, DIFAMATÓRIO OU DE OUTRA FORMA ILEGAL NO CONTEÚDO.  
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17.4.5 Na medida em que qualquer Conteúdo seja disponibilizado por nós on-line, 
reservamo-nos o direito de suspender ou remover o acesso a esse Conteúdo a 
qualquer momento e por qualquer motivo.  

17.5 Alterações no Evento  

17.5.1 Reservamo-nos o direito de (a) alterar o formato, a data, o horário e/ou o 
conteúdo de um Evento; ou (b) cancelar um Evento, em cada caso a qualquer 
momento, e forneceremos a você aviso disso assim que possível. Quando alterarmos o 
formato, a data, o horário ou o conteúdo de um Evento, o seu ingresso para esse Evento 
será válido para o Evento conforme alterado. Você não terá direito a reembolso.  

17.5.2 Quando cancelarmos um Evento, forneceremos a você um crédito igual ao valor 
do preço de compra pago por você pelo seu ingresso, para ser usado para participar de 
outro Evento da Money20/20 escolhido a nosso exclusivo critério, desde que, caso tal 
Evento ocorra mais de 12 meses após a data do último dia do Evento originalmente 
programado, você terá direito a receber um reembolso do preço de compra pago por 
você pelo seu ingresso.  

17.5.3 Não seremos responsáveis perante você por quaisquer outros custos ou 
despesas (incluindo custos e despesas desperdiçados) incorridos por você como 
consequência (incluindo despesas com viagens, vistos e hospedagem) da sua compra.  

17.5.4 Salvo se explicitamente estabelecido neste Contrato, você não terá direito a 
reembolso após a Aceitação, nem terá direito a receber um crédito para um evento 
futuro da sua escolha.  

17.5.5 Indivíduos que possam ser definidos como “Consumidores”, dentro do 
significado estabelecido na Lei de Direitos do Consumidor de 2015, não têm permissão 
para participar dos nossos Eventos.  

17.6 Exclusão de Responsabilidade  

17.6.1 Não somos responsáveis por bens ou serviços que você adquirir de terceiros. 


